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Quines llengües parles? 

Jo parlo castellà, entenc 
bé l’anglès i em defenso 
en alemany perquè la 
meva fi lla fa 18 anys que 
viu a Alemanya, i jo cada 
any hi anava tres mesos.   

Ens dius alguna paraula o 
expressió típica d’allà?  

Nosaltres diem que les 
dones allà són molt “pi-
las”, és a dir, espavilades, 
resolutives, que ho reso-
len tot i no esperen que 
ningú vingui a treure’ls les 
castanyes del foc.  

Quina és la teva paraula 
preferida en català? 

“Molt bé”, perquè és com 
m’agrada estar. 
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D’on ets?    
Soc de Veneçuela, de Caracas. 
 
Com va ser la teva arribada a 
Catalunya? 
Vaig venir fa tres anys per la 
situació política del meu país. Els 
meus fi lls ja fa anys que n’havien 
marxat, i viuen a Alemanya, i jo 
vaig venir aquí perquè m’agrada el 
mar, el clima, hi tinc família, hi ha la 
facilitat de l’idioma...

Per què vas escollir Ripollet per 
viure?
Perquè hi viu el meu germà. 

Què t’agrada de la ciutat?  
M’agrada que és tranquil i ho tens 
tot a prop, i a més hi fan moltes 
activitats: teatre, ioga, costura... 
I des d’aquí anar a Barcelona és 
ràpid. 

Què recomanaries a algú que aca-
ba d’arribar a  Catalunya?      
Que camini i passegi per aquí. Jo 
ara estic descobrint tot el que ofe-
reix el Centre Cultural. Hi ha molt 
per aprendre.

I ara, què ens recomanaries si vi-
sitéssim el teu lloc d’origen?  
L’arxipèlag de Los Roques, que és 
una bellesa d’aigües cristaŀlines, el 
telefèric del Cerro El Ávila... Ara el 
centre de Caracas està tot  més ar-
reglat. Per a qui pot està canviant.

Per què estudies català? 
Perquè ho necessito i també per-
què el sento a tot arreu, i també a la 
televisió, i així entenc el que diuen.

Quin curs estàs fent?
Ara faig Bàsic 1. He tingut tres pro-
fessores diferents i totes m’agra-
den! 

Tens algun truc per aprendre ca-
talà? 
Mirar programes interessants a la 
televisió i el Duolingo. 

És fàcil parlar català al carrer?  
No gaire, perquè sovint et pots con-
fondre, ja que és diferent com s’es-
criu i com es parla. 

Què en penses, dels catalans?  
La gent és agradable, hi ha de tot. 
Aquí és un plaer sortir al carrer, la 
llibertat d’agafar l’autobús amb 
normalitat... Allà és molt perillós, 
perquè les classes socials estan 
molt separades, i sense cotxe no 
pots fer res perquè és insegur. 

Hi ha alguna cosa de la societat 
catalana que t’hagi sorprès o cri-
dat l’atenció?  
La manera de fer d’homes i dones 
és diferent aquí. Els espanyols i 
catalans són diferents dels vene-
çolans: són més calmats, fan les 
coses amb paciència, als llocs tan-
quen aviat... Nosaltres sempre vo-
lem treballar i resoldre temes, i aquí 
ens sorprèn el tarannà. 

Què trobes a faltar de Veneçuela?  
El clima, que és tot l’any el mateix, 
entre 26 i 30 graus. També enyoro 
la meva vida professional: allà tenia 
una empresa de fer decoracions 
de Nadal per a centres comercials 
i ofi cines, que ara continua el meu 
soci. Ara només faig manualitats 
per a mi mateixa perquè no puc 
vendre res per tema legal. n


